
ਸਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਠਰ ਮਠਿ ਤਠਿ ਵਠਸਆ ਸਈ ॥ ਜ ਜ ਕਾਰੁ ਕਰ ਸਭੁ ਕਈ ॥ ਗੁਰ ਪੂਰ ਕੀ 
ਵਠਿਆਈ ॥ ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਠਤ ਕਹੀ ਿ ਜਾਈ ॥ ੧॥ ਹਉ ਕੁਰਬਾਿੁ ਜਾਈ ਤਰ ਿਾਵ ॥ ਠਜਸ ਿ 
ਬਖਠਸ ਲਠਹ ਮਰ ਠਪਆਰ ਸ ਜਸੁ ਤਰਾ ਗਾਵ ॥ ੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਤੂੂੰ ਭਾਰ ਸੁਆਮੀ ਮਰਾ ॥ ਸੂੰਤਾਂ 
ਭਰਵਾਸਾ ਤਰਾ ॥ ਿਾਿਕ ਪਰਭ ਸਰਣਾਈ ॥ ਮੁਠਖ ਠਿੂੰਦਕ ਕ ਛਾਈ ॥੨॥੨੨॥੮੬॥ {ਪੂੰਿਾ 629} 

ਦਅਰਥ:- ਮਨਨ—ਮਨ ਨਿਚ। ਤਨਨ—ਤਨ ਨਿਚ। ਸਈ—ਉਹ (ਰਮਾਤਮਾ) ਹੀ। ਜ ਜ ਕਾਰੁ—ਸਭਾ। ਸਭੁ 

ਕਈ—ਹਰਕ ਜੀਿ। ਿਨਿਆਈ—ਬਰਕਨਤ, ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼। ਤਾ ਕੀ—ਉਸ (ੂਰ ਗੁਰ ੂਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼) ਦੀ।1।  

ਹਉ ਜਾਈ—ਹਉਂ ਜਾਈਂ; ਮੈਂ ਜਾਾਂਦਾ ਹਾਾਂ। ਨਾਿ—ਨਾਮ ਤੋਂ। ਨਜਸ ਨ—{ਜ਼ ‘ਨਜਸ’ ਦਾ    ੁੁ  ਸੰਬੰਧਕ ‘ਨ ’ ਦ 

ਕਾਰਨ ਉੱਿ ਨਗਆ ਹ}। ਨਆਰ—ਹ ਨਆਰ! ਜਸੁ—ਨਸਨਤ-ਸਾਾਹ ਦਾ ਗੀਤ।1। ਰਹਾਉ।  

ਭਾਰ—ਿੱਿਾ। ਸੁਆਮੀ—ਮਾਕ। ਭਰਿਾਸਾ—ਭਰਸਾ, ਸਹਾਰਾ। ਕ ਮੁਨਿ—ਦ ਮੂੰਹ ਉਤ। ਛਾਈ—ਸੁਆਹ। 

ਨਨੰਦਕ—ਨਨੰਦਾ ਕਰਨ ਿਾਾ, ਦਿੀ।2।  

ਅਰਥ:- ਹ ਮਰ ਨਆਰ ਰਭੂ! ਮੈਂ ਤਰ ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਦਕ ਜਾਾਂਦਾ ਹਾਾਂ। ਤੰੂ ਨਜਸ ਮਨੱੁਿ ਉੱਤ ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ 

ਸਦਾ ਤਰੀ ਨਸਨਤ-ਸਾਾਹ ਦਾ ਗੀਤ ਗਾਾਂਦਾ ਹ।1। ਰਹਾਉ।  

ਹ ਭਾਈ! ਨਜਸ ਮਨੱੁਿ ਦ ਮਨ ਨਿਚ ਤਨ ਨਿਚ ਉਹ ਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਿੱਨਸਆ ਰਨਹੰਦਾ ਹ, ਹਰਕ ਜੀਿ ਉਸ ਦੀ 

ਸਭਾ ਕਰਦਾ ਹ। (ਰ ਇਹ) ੂਰ ਗੁਰ ੂਦੀ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ ਹ (ਨਜਸ ਦੀ ਮਹਰ ਨਾ ਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਯਾਦ ਨਕਸ 

ਿਿਭਾਗੀ ਦ ਮਨ ਤਨ ਨਿਚ ਿੱਸਦੀ ਹ) ਗੁਰ ੂਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ ਦਾ ਮੁੱ ਨਹੀਂ  ਸਕਦਾ।1।  

ਹ ਰਭੂ! ਤੰੂ ਮਰਾ ਿੱਿਾ ਮਾਕ ਹੈਂ। ਤਰ ਸੰਤਾਾਂ ਨੰੂ (ਭੀ) ਤਰਾ ਹੀ ਸਹਾਰਾ ਰਨਹੰਦਾ ਹ। ਹ ਨਾਨਕ! ਜਹੜਾ ਮਨੱੁਿ ਰਭੂ 

ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਨਆ ਰਨਹੰਦਾ ਹ (ਉਸ ਦਾ ਦੁੱਿ ਕਰਨ ਿਾ) ਦਿੀ ਦ ਮੂੰਹ ਉਤ ਸੁਆਹ ਹੀ ੈਂਦੀ ਹ (ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ 

ਏ ਮਨੱੁਿ ਦਾ ਕਈ ਕੁਝ ਨਿਗਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ)।2। 22। 86।  

  


